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Аутентичные подкасты как средство формирования компенсаторной компетен-

ции у будущих учителей английского языка 

В данной статье предпринимается попытка рассмотреть использование аутентичных подкастов с целью улучше-
ния эффективности процесса формирования компенсаторной компетенции у будущих учителей английского языка. 
Вступительная часть статьи посвящена обоснованию актуальности обозначенной автором проблемы, а также конкре-
тизации сущностно-содержательной и структурной характеристик компенсаторной компетенции. Далее автор до-
вольно подробно останавливается на описании англоязычных сайтов BBC Learning English и Listen in English, акцен-
тируя внимание на преимуществах их использования в качестве источников аутентичных видеозаписей. В заключи-

тельной (практико-ориентированной) части статьи приводится подробный алгоритм работы с аутентичными подка-
стами (с предоставлением конкретного примера), особое внимание уделяется третьему этапу, в ходе которого и про-
исходит процесс формирования компенсаторной компетенции (в комплексе всех ее составляющих) у будущих учите-
лей английского языка средствами подкастинга. 
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Authentic podcasts as a means of forming of compensatory competence among 

future teachers of english 

The article examines the problem of using the authentic podcasts aimed at improving of the efficiency of the forming 
compensatory competence process as far as future teachers of English are concerned. In the introductory part of the article the 

author substantiates the urgency of the problem, also dwells in detail on the essential structural characteristic of compensatory 
competence. Then the author specifies two of the English-language sites: BBC Learning English and Listen in English, com-
menting on the advantages of their use as a source of authentic podcasts. In the conclusion the author gives detailed algorithm 
of working with authentic podcasts (an example is given). Some special attention is paid to the third stage, during which the 
process of forming of compensatory competence by means of authentic podcasts among future teachers of English takes place. 
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Компенсаторная компетенция как одна из ба-

зовых составляющих в комплексе компонентов 

коммуникативной компетенции, заявленной на со-

временном этапе развития теории и методики пре-

подавания иностранных языков в качестве ключе-

вой цели обучения, вполне заслуженно представ-

ляет собой феномен, достойный адекватного и об-
стоятельного изучения в плане детализации и кон-

кретизации как его сущностно-содержательной, 

так и структурной характеристик. Недостаточное 

внимание, уделяемое в ходе учебного процесса вы-

шеуказанной компетенции, на наш взгляд, может 

привести к определенным последствиям, довольно 

отрицательно сказывающимся на эффективности 

сформированности коммуникативной компетен-

ции в целом (тем не менее, процентное соотноше-

ние продуктивности сформированности каждого 

компонента в отдельности может варьироваться, 

будучи обусловленным определенными обстоя-
тельствами), компенсаторной компетенции в част-

ности. Тем не менее, также хотелось бы отметить 

тот факт, что и уровень сформированности компен-

саторной компетенции напрямую зависит от уров-

ней сформированности других компонентов ком-

муникативной компетенции. Несомненно, при до-

вольно низком уровне сформированности компе-

тенции, существует вполне определенная возмож-

ность столкнуться с определенными трудностями в 

процессе коммуникации с представителями стран 

изучаемого языка (английского, в нашем конкрет-

ном случае), что, в свою очередь (и это является ло-

гичным и обоснованным), может привести к раз-

личного рода последствиям, в критическом и нега-

тивном ключе способным повлиять на сферу или 

область, в рамках которой, собственно, и планиру-

ется совершить процесс коммуницирования. Ис-
ходя из всего вышесказанного, мы полагаем, не 

стоит недооценивать недостаточное использование 

всех потенциальных современных ресурсов в про-

цессе формирования компенсаторной компетенции 

у будущих учителей английского языка. Одним из 

современных лингводидактических средств, по-

тенциально применимых в преподавании ино-

странных языков в высшей школе с целью форми-

рования и дальнейшего развития многокомпонент-

ной структуры коммуникативной компетенции 

(компенсаторной компетенции как одного из ее 

структурных элементов), являются аутентичные 
подкасты, обладающие значительными преимуще-

ствами и определенными достоинствами в сравне-

нии с другими средствами, традиционно использо-

вавшимися и используемыми в методике препода-

вания иностранных языков в высшей школе. Тем не 

менее, технология подкастинга, несмотря на все 

свои лингво-дидактические возможности, исполь-

зуется преподавателями иностранных языков (ан-

глийского, в том числе) в степени, не совсем соот-

ветствующей реальным и потенциальным выгодам, 
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которые имеют место при соблюдении определен-

ного алгоритма работы с данной технологией. 
Итак, обозначенные нами выше моменты обуслав-

ливают актуальность проблемы, выносимой на об-

суждение в данной статье. 

Методами исследования, которые были ис-

пользованы нами при написании данной статьи, 

явились следующие: теоретический анализ и син-

тез, прогнозирование, сравнение, обобщение. 

Теоретическую базу нашей работы составили 

исследования таких ученых как: И.Л. Бим, 

Н.Д. Гальскова, М.Н. Горанская, И.Н. Горелов, 

Н.Н. Ишмуратова, М.Р. Коренева, П.В. Сысоев, 

А.В. Хуторской, А.Н Щукин. 
С целью конкретизации сущностно-содержа-

тельной характеристики компенсаторной компе-

тенции считаем необходимым обратиться к дефи-

ниции термина, предложенной А.Н. Щукиным. По 

его мнению, данный вид компетенции способ-

ствует максимальному компенсированию недоче-

тов в имеющихся у обучающегося знаниях в том 

случае, если реальный уровень сформированности 

остальных видов компетенций оставляет желать 

лучшего. Компенсаторная компетенция также за-

полняет лакуны, присутствующие как в речевом, 
так и в социальном опыте коммуницирования с 

представителями стран изучаемого языка [9, с. 141] 

И.Л. Бим, в свою очередь, полагает, что ком-

пенсаторная компетенция предоставляет возмож-

ность наладить полноценный контакт с собеседни-

ком, а также корректно и максимально тактично 

выйти из сложившейся деликатной ситуации, про-

изошедшей в результате пробелов в знаниях, а 

также недостаточно сформированных умений и 

навыков в составе структурных компонентов ком-

муникативной компетенции [2].  
Е.Н. Гром определяет компенсаторную ком-

петенцию как наличие конкретных знаний и уме-

ний в области изучаемого языка, способствующих 

нахождению оптимального, сообразно сложив-

шимся обстоятельствам выхода из коммуникатив-

ных ситуаций затруднительного характера [3]. 

Т.Н. Фоменко и А.А. Тихонова считают, что 

компенсаторная компетенция представляет собой 

не что иное, как определенную способность обуча-

ющегося использовать в критических с точки зре-

ния коммуникативной адекватности ситуациях 

комплексную триаду знаний, умений и навыков, 
сформированных на достаточно оптимальном 

уровне либо в родном, либо в другом иностранном 

(но более изученном на данный момент) языке [8]. 

Исходя из конкретики проблемы, выносимой 

нами на рассмотрение в данной статье, а также ос-

новываясь на всестороннем анализе приведенных 

нами выше определений компенсаторной компе-

тенции, ключевыми детерминантами, характеризу-

ющими данный компонент коммуникативной ком-

петенции, мы будем считать совокупность вербаль-

ных и невербальных средств, помогающую до-
биться взаимопонимания и выйти из сложившегося 

затруднительного положения в процессе иноязыч-

ной коммуникативной ситуации. В подобных слу-
чаях основной дискомфорт является, как правило, 

следствием дефицита у коммуниканта языковых 

средств, используемых в процессе межличност-

ного общения с целью более четкого и доступного 

выражения своих мыслей. 

На наш взгляд, необходимость усовершен-

ствования процесса формирования компенсатор-

ной компетенции как одного из базовых компонен-

тов коммуникативной компетенции особенно акту-

альна и важна для изучающих иностранные языки 

именно на этапе получения высшего профессио-

нального образования. Данное умозаключение яв-
ляется вполне обоснованным с нашей точки зре-

ния, так как будущие учителя иностранного языка 

должны обладать способностью донести материал 

до обучающихся с минимальным уровнем затруд-

нений в их восприятии, добиться чего, при низком 

уровне сформированности компенсаторной компе-

тенции, практически невозможно. 

Присоединяясь к точке зрения А.В. Иванова, 

считаемым необходимым остановиться подробнее 

на таких понятиях, как компенсаторное умение и 

компенсаторная стратегия. 
К основным компенсаторным стратегиям от-

носятся: 

- стратегия достижения, включающая в себя 

такие умения как, например, обращение за помо-

щью к собеседнику, применение симплификации, 

аппроксимации и т.д.; 

- стратегия уклонения, заключающаяся в об-

ладании способностью корректно уходить от ос-

новной темы разговора; 

- паралингвистические стратегии, подразуме-

вающие наличие умений использовать в ходе про-
цесса коммуникации подходящие жесты, интона-

ционные паттерны, тембральную вариативность, 

предметную наглядность и т.д. [4]. 

Принимая во внимание сущностно-содержа-

тельную и структурную характеристики компенса-

торной компетенции, мы полагаем, что примене-

ние в ходе формирования последней у будущих 

учителей английского языка современных аудио-

визуальных средств (аутентичных видеоподкастов, 

в том числе) определенно должно содействовать 

значительному повышению качества данного про-

цесса при соблюдении следующих условий: 
- корректное, сообразное целям, задачам обу-

чения и тематике занятия, использование средств, 

транслирующих аудиовизуальную информацию; 

- соблюдение обоснованной и закономерной 

последовательности в использовании средств 

аудиовизуальных технологий; 

- непременное наличие обратной связи в про-

цессе усвоения будущими учителями аудиовизу-

альной информации. 

Возвращаясь к упомянутым нами выше ви-

деоподкастам, следует заметить, что они по сути, 
представляют собой видеозаписи, сделанные носи-



ВЕСТНИК ШАДРИНСКОГО ГОСУДАРСТВЕННОГО  

ПЕДАГОГИЧЕСКОГО УНИВЕРСИТЕТА. – 2023. – №1(57). – С. 163-168 
 

телями того или иного языка- интернет-пользова-

телями с целью обеспечения к ним беспрепятствен-

ного доступа для просмотра во всемирной сети ин-

тернет [6, с. 7]. 

Основоположниками подкастинга являются 
Б. Хаммерсли и А. Керри, основной задачей кото-

рых являлось распространение как звуковой, так и 

видеоинформации в интернете. На данный момент 

количество образовательных подкастов в сети ин-

тернет настолько велико, что абсолютно любой 

пользователь, изучающий иностранные языки (вне 

зависимости от цели изучения), способен с легко-

стью найти подкаст, всецело отвечающий необхо-

димым для обучающегося требованиям. 

Сайт BBC Learning English 

(http://www.bbc.co.uk/learningenglish) по праву счи-
тается одним из самых информативных и удобных 

в плане работы с англоязычными аутентичными 

подкастами. Данный сайт уже довольно давно за-

рекомендовал себя с самой лучшей стороны среди 

преподавателей английского языка в высшей 

школе, предоставляя им прекрасную возможность 

использовать видеозаписи и задания с этого сайта 

на занятиях (также и с целью улучшения эффектив-

ности процесса формирования всех компонентных 

составляющих коммуникативной компетенции). 

Особенно удобным является то, что на упоминае-

мом нами сайте видеоподкасты дифференциро-
ваны в зависимости от уровней владения пользова-

телями изучаемым иностранным языком. Также 

присутствует логичное и четко структурированное 

разделение на грамматические и лексические темы. 

Отдельно хотелось бы отметить одну из самых по-

пулярных и востребованных на сегодняшний день 

рубрик - 6 minute English [5, с. 82].  

На данном сайте также можно обратиться к 

разделам, целенаправленно созданным для того, 

чтобы обучающиеся могли использовать возмож-

ность пополнить «багаж» своих знаний в области 
лексического и грамматического материала в таких 

сферах как: мир бизнеса и политики; туристическая 

индустрия; хобби, досуг, развлечения; идиомы и 

фразовые глаголы и т.д.. 

Особенно удобным в использовании данный 

сайт является исходя из того факта, что подкасты, 

предлагаемые BBC Learning English, четко поде-

лены на следующие разделы: «People and Places», 

«Entertainment», «London Life», «Weekender», «The 

Grammar Game Show», «The Experiment», «News 

Review: how to use the language from the latest news 

stories», «Learn To Talk About», и это, несомненно, 
сделано с целью облегчения временных и энерго-

затрат преподавателя при подготовке занятия по 

конкретной тематике для будущих учителей ан-

глийского языка.  

Детализируя приведенную нами информацию 

о сайте BBC Learning English, нельзя обойти вни-

манием «The Grammar Game Show», предоставля-

ющее шанс остановиться подробнее с целью более 

глубокого и детального анализа таких тем англий-

ской грамматики как: определенный и неопреде-

ленный артикли, фразовые глаголы, временнные и 

залоговые формы глаголов, инфинитив, сослага-

тельное наклонение и др. Известно, что рутинное 

изучение теоретического грамматического матери-
ала, сопровождаемое выполнением типовых 

упражнений на отработку и закрепление граммати-

ческих правил приводит во многих случаях к сни-

жению концентрации внимания, мотивации и деак-

тивизации мыслительного процесса у обучаю-

щихся (не исключением являются и будущие учи-

теля английского языка). Подобные «The Grammar 

Game Show» викторины способствуют стимуляции 

умственной деятельности и значительному повы-

шению интереса к изучаемому материалу за счет 

его неординарной подачи.  
Сайт BBC Learning English также не обошел 

вниманием лексический аспект английского языка. 

В разделе Learn To Talk About пользователи имеют 

возможность поработать с подкастами, охватываю-

щими по своей тематике самые разнообразные ак-

туальные направления, несомненно, заслуживаю-

щие внимания будущих учителей английского 

языка: криптовалютная платежная система, гло-

бальные последствия экологических проблем, обу-

словленные современными реалиями проблемы во 

взаимоотношениях между родителями и детьми и 

т.д. Заметим, что, хотя продолжительность аутен-
тичных видеоподкастов в данном разделе сравни-

тельно небольшая (около 6 минут максимально), 

тем не менее, в ходе работы с ними пользователям 

предоставляется отличный шанс познакомиться с 

самыми инновационными научными фактами, 

услышать аргументированно высказанные точки 

зрения ведущих специалистов в конкретных обла-

стях на ту или иную проблему, познакомиться с ло-

гичными и обоснованными объяснениями явлений 

и феноменов [7, с. 263]. 

Полагаем, несправедливо было бы не упомя-
нуть сайт Listen in English 

(https://listeninenglish.com/). Его отличительной 

чертой, способствующей популяризации среди 

пользователей интернета является наличие коллек-

ции видеоподкастов, типологически дифференци-

рованных. Разнообразие подкастов действительно 

впечатляет, т.к. здесь возможно ознакомиться и с 

новостными фрагментами, эпизодами из известных 

сериалов, видеозаписями с церемоний вручения 

премии «Оскар» и т.д. Следует отдельно отметить 

такую особенность сайта, как распределение под-

кастов по уровням владения пользователями язы-
ком, по представленному акценту, а также по про-

должительности видеофрагмента [5, с. 82]. 

Как итог проведенного нами сравнительного 

анализа видеоподкастов с сайтов BBC Learning 

English и Listen in English и других средств, тради-

ционно используемых преподавателями высшей 

школы в процессе формирования компенсаторной 

компетенции у будущих учителей английского 

языка, нами были уточнены приоритетные лингво-

https://listeninenglish.com/
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дидактические преимущества первых из упомяну-

тых. Итак, подкасты удобны, просты и эффективны 
в использовании благодаря тому, что достаточно 

большое количество аутентичного материала нахо-

дится в одном месте. Использование подкастов 

также не представляет особой трудности. Его 

можно как непосредственно просмотреть на сайте, 

так и скачать себе на электронный носитель. 

Нельзя оставить без внимания также наличие тема-

тики широкого и разнообразного спектра, а также 

регулярное обновление сервисов подкастов. Также 

подкасты логично распределены на две большие 

группы: подлинно аутентичного материала и 

учебно-адаптированных видеофрагментов, под-
вергшихся определенной коррекции [1, с.179] 

С целью обоснования приведенного нами 

выше утверждения о том, что аутентичные подка-

сты действительно повышают эффективность про-

цесса формирования компенсаторной компетенции 

у будущих учителей английского языка, считаем 

вполне целесообразным изложить основную суть 

процесса их регулярного применения в ходе учеб-

ного процесса (дисциплина «Иностранный язык 

(практическая фонетика)) на II курсе гуманитар-

ного института ФГБОУ ВО «Шадринский государ-
ственный педагогический университет». В экспе-

рименте было задействовано 25 обучающихся по 

образовательной программе «Иностранный язык 

(направление подготовки 44.03.05 Педагогическое 

образование (с двумя профилями подготовки) ква-

лификация – бакалавр). 

Отдав предпочтение сайту BBC Learning Eng-

lish (по указанным нами выше причинам), проана-

лизировав имеющиеся в наличии аутентичные ви-

деозаписи на предмет их соответствия образова-

тельным задачам и основной тематике занятий, 
нами были отобраны подкасты, оптимально отве-

чающие всем предъявляемым нами к ним требова-

ниям: Controlling the Weather; Man vs Beast: Who is 

More Efficient?; Connecting Remote Communities; 

Why Laughter is the Best Medicine; Are You Follow-

ing your Dreams? and so on. 

Естественно, перед тем, как переходить непо-

средственно к процессу формирования компенса-

торной компетенции, мы посчитали разумным и 

действительно уместным провести аудирование 

отобранных нами аутентичных подкастов по став-

шему уже классическим шаблону, состоящему из 
трех ступеней: этап до просмотра (характеризуе-

мый максимальным устранением потенциальных 

языковых трудностей, предпросмотровой дискус-

сией, логично и постепенно подводящей к теме 

подкаста); этап во время просмотра (отличитель-

ной чертой которого является детальное ознаком-

ление с информацией, содержащейся в видеомате-

риале с параллельным выполнением заранее вы-

данных преподавателем заданий); этап после про-

смотра (обычно посвященный выполнению твор-

ческих заданий в продолжение проблемы, заявлен-
ной в аутентичном подкасте). Именно третий этап 

описанного нами алгоритма работы с подкастами и 

является, на наш взгляд, наиболее приемлемым для 

применения основных стратегий и умений компен-
саторной компетенции.  

В качестве иллюстративного примера хоте-

лось бы остановиться на подкасте “Following your 

Dreams”.  

В процессе подготовительного этапа нами 

были заданы вопросы, имеющие непосредственное 

отношение к теме, затронутой в подкасте, и, таким 

образом, была проведена некая подготовительная 

работа, настраивающая будущих учителей на тему 

обсуждения. 

1. What is a dream? 

2. Are there any differences between a dream and 
a goal? 

3. Is it really so necessary to fulfil your dreams? 

4. Do our dreams change as we grow up? 

5. In what way do the verbs “to want” and “to 

dream” differ? 

6. Why do they say: “be careful with your 

dreams”?  

Далее мы приступили к работе с подкастом с 

параллельным выполнением предъявленных зада-

ний. Для вышеуказанного подкаста мы посчитали 

методически-обоснованным попросить будущих 
учителей ответить на нижеследующие вопросы в 

ходе прослушивания аутентичного диалога: 

1. What did the presenters want to do when they 

were children? 

2. What happens to your childhood dreams when 

you grow up?  

3. What countries do Daisy and Herman come 

from? 

4. How did they manage to make their dreams 

come true? 

5. Which is better: following your dreams or not 
doing that? 

6. Which was the top regret of terminally ill peo-

ple? 

7. What is Riverside? 

8. What happens to the money people of River-

side earn? 

9. What are the main principles of that peace-lov-

ing community in New Zealand? 

10. What can you say about the political views of 

people who live in Riverside? 

11. Do people struggle with an idea that every-

thing should be shared? 
12. What does Herman compare himself to? 

13. What has he been doing for 22 years? 

14. How many countries has Herman visited? 

15. What has Herman been conquered by?  

На завершающем этапе, уже после проверки 

правильности выполнения заданий второго этапа, 

будущие учителя английского языка получили воз-

можность применить стратегии и умения компен-

саторной компетенции с целью повышения уровня 

ее сформированности. Все обучающиеся были по-

делены на три группы, каждая из которых полу-
чила свое индивидуальное задание для работы с 

аутентичным подкастом “Are you Following your 
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Dreams?”. Первая группа должна была отрабаты-

вать умения, формирующие стратегию аппрокси-

мации, смысл которой заключается в транслирова-

нии основной идеи, содержащейся в прослушан-

ном аутентичном диалоге в виде, наиболее прибли-
женном по всем своим языковым характеристикам 

к оригиналу. Вторая группа должна была прорабо-

тать умения обращаться за помощью к собесед-

нику. Здесь же приветствовалось использование 

языковой догадки. Третья группа практиковала 

стратегию уклонения в комплексе с умениями кор-

ректного использования слов – заполнителей пауз. 

Отметим, что паралингвистические стратегии ис-

пользовались будущими учителями всех трех 

групп (с целью интенсификации процесса в целом). 

На выходе мы получили от представителей всех 
трех групп переработанные должным образом диа-

логи, в большей или меньшей степени передающие 

основной смысл, изначально заложенный авторами 

оригинала. Все стратегии и умения компенсатор-

ной компетенции сработали должным и прогнози-

руемым образом. 

Итак, мы приходим к выводу о том, что ис-
пользование аутентичных подкастов в процессе 

формирования компенсаторной компетенции у бу-

дущих учителей английского языка действительно 

способствует эффективности данного процесса в 

целом, эффективности процесса формирования 

структурных элементов компенсаторной компе-

тенции (технологий, умений) в частности, что, в 

свою очередь, планомерно и последовательно ве-

дет к повышению уровня сформированности у бу-

дущих учителей коммуникативной компетенции, 

являющейся ключевой доминантой среди целей 
обучения иностранным языкам (английскому, в 

том числе). 
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